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TECHNISCHE DATEN 

Modell 2723

 Leistung 800W

Spannung 220-240V

Frequenz 50-60Hz

Bohrfuttertyp SDS Plus

Schlagenergie 3.2J

Max. Kapazität in Holz 30mm

Max. Kapazität in Stahl 13mm

Max. Kapazität in Beton 26mm

Leerlaufdrehzahl 0-1300U/min

Max. Schlagzahl 0~5500BPM

Gewicht 2.8Kg

Geliefert in BMC

Enthält 

1 Stück 8 mm Bohrer
1 Stück 10 mm Bohrer 
1 Stück 12 mm Bohrer 
1 Stück Spitze 
1 Stück Flachmeißel
1 Satz Kohlebürsten 
1 Stück Tiefenmesser. 
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GERÄTEKOMPONENTEN 

Links-/Rechtsdrehungsschalter 
Tiefenanschlagtaste 

Verriegelungshülse 

Seitengriff

Verriegelungshülse 

 Tiefenanschlag Skala 

Einrasttaste 
Funktionsschalter 

Ein-/Ausschalter 

Verriegelungshülse 

STOP

Fig.C
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE 

SICHERHEITSWARNUNGEN 

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE FÜR 
ELEKTROWERKZEUGE 
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen. Nichtbefolgung 
der Warnungen und Anweisungen kann zu elektrischem Schlag, Feuer 
und/oder schweren Verletzungen führen. 

BEWAHREN SIE ALLE WARNUNGEN UND ANWEISUNGEN FÜR 
DIE ZUKUNFT AUF. 
Der Begriff “Elektrowerkzeug” in den Warnungen bezieht sich auf 
Ihr netzbetriebenes (kabelgebundenes) Elektrowerkzeug oder Ihr 
akkubetriebenes (kabelloses) Elektrowerkzeug. 

1- ARBEITSBEREICHSICHERHEIT 
a) Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. 
Unordentliche oder dunkle Bereiche führen zu Unfällen .
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b) Betreiben Sie Elektrowerkzeuge nicht in explosionsgefährdeten 
Atmosphären, wenn  brennbaren Flüssigkeiten, Gasen oder Staub 
dabei sind. Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die den Staub oder 
die Dämpfe entzünden können. 
c) Halten Sie Kinder und Zuschauer während des Betriebs von 
Elektrowerkzeugen fern. Ablenkungen können dazu führen, dass Sie 
die Kontrolle verlieren.

2- ELEKTRISCHE SICHERHEIT 
a) Die Stecker des Elektrowerkzeugs müssen zur Steckdose passen. 
Modifizieren Sie den Stecker niemals auf irgendeine Weise. Verwenden 
Sie keine Adapterstecker für geerdete  Elektrowerkzeuge. Unveränderte 
Stecker und passende Steckdosen verringern das Risiko eines 
elektrischen Schlags. 
b) Vermeiden Sie den Körperkontakt mit geerdeten Oberflächen wie 
Rohren, Heizkörpern, Herden und Kühlschränken. Wenn Ihr Körper 
geerdet ist, besteht ein erhöhtes Risiko für einen elektrischen Schlag.
c) Setzen Sie Elektrowerkzeuge nicht Regen oder feuchten Bedingungen 
aus. Das Eindringen von Wasser in ein Elektrowerkzeug erhöht das 
Risiko eines elektrischen Schlags.
d) Missbrauchen Sie das Kabel nicht. Verwenden Sie das Kabel niemals 
zum Tragen, Ziehen oder Ausstecken des Elektrowerkzeugs. Halten 
Sie das Kabel von Hitze, Öl, scharfen Kanten oder beweglichen Teilen 
fern. Beschädigte oder verwickelte Kabel erhöhen das Risiko eines 
elektrischen Schlags.
e) Verwenden Sie im Freien eine Verlängerungsschnur, die für den 
Außenbereich geeignet ist, wenn Sie ein Elektrowerkzeug im Freien 
verwenden. Die Verwendung einer für den Außenbereich geeigneten 
Schnur verringert das Risiko eines elektrischen Schlags.
f) Wenn der Betrieb eines Elektrowerkzeugs an einem 
feuchten Ort unvermeidlich ist, verwenden Sie eine mit einem 
Fehlerstromschutzschalter (RCD) geschützte Stromquelle. Die 
Verwendung eines RCD verringert das Risiko eines elektrischen 
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Schlags.

3- PERSÖNLICHE SICHERHEIT 
a) Bleiben Sie wachsam, achten Sie darauf, was Sie tun, und verwenden 
Sie gesunden Menschenverstand beim Betrieb eines Elektrowerkzeugs. 
Verwenden Sie ein Elektrowerkzeug nicht, wenn Sie müde sind oder 
unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein 
Moment der Unaufmerksamkeit beim Betrieb von Elektrowerkzeugen 
kann zu schweren persönlichen Verletzungen führen. 
b) Verwenden Sie persönliche Schutzausrüstung. Tragen Sie immer 
einen Augenschutz. Schutzausrüstung wie Staubmaske, rutschfeste 
Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehörschutz, die für die jeweiligen 
Bedingungen geeignet sind, verringern persönliche Verletzungen.
c) Verhindern Sie unbeabsichtigtes Starten. Stellen Sie sicher, dass 
der Schalter in der Aus-Position ist, bevor Sie das Elektrowerkzeug an 
die Stromquelle und/oder den Akkupack anschließen, das Werkzeug 
aufnehmen oder tragen. Das Tragen von Elektrowerkzeugen mit dem 
Finger am Schalter oder das Einschalten von Elektrowerkzeugen, bei 
denen der Schalter eingeschaltet ist, birngt Gefahren mit.
d) Entfernen Sie jeden Einstellschlüssel oder Schraubenschlüssel, 
bevor Sie das Elektrowerkzeug einschalten. Ein Schlüssel, der an 
einem drehenden Teil des Elektrowerkzeugs befestigt ist, kann zu 
persönlichen Verletzungen führen.
e) Überschreiten Sie nicht Ihre Reichweite. Halten Sie jederzeit einen 
sicheren Stand und Gleichgewicht. Dies ermöglicht eine bessere 
Kontrolle des Elektrowerkzeugs in unerwarteten Situationen.
f) Kleiden Sie sich angemessen. Tragen Sie keine lockere Kleidung 
oder Schmuck. Halten Sie Ihre Haare, Kleidung und Handschuhe von 
beweglichen Teilen fern. Lockere Kleidung, Schmuck oder langes Haar 
können in beweglichen Teilen eingeklemmt werden.
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4- ELEKTROWERKZEUG VERWENDUNG UND PFLEGE 
a) Erzwingen Sie das Elektrowerkzeug nicht. Verwenden Sie das richtige 
Elektrowerkzeug für Ihre Anwendung. Das richtige Elektrowerkzeug 
erledigt die Aufgabe besser und sicherer in dem für das es entworfen 
wurde. 
b) Verwenden Sie das Elektrowerkzeug nicht, wenn der Schalter es 
nicht ein- und ausschaltet. Jedes Elektrowerkzeug, das nicht mit dem 
Schalter gesteuert werden kann, ist gefährlich und muss repariert 
werden.
c) Trennen Sie den Stecker von der Stromquelle und/oder den Akkupack 
vom Elektrowerkzeug, bevor Sie Einstellungen vornehmen, Zubehör 
wechseln oder Elektrowerkzeuge aufbewahren. Solche vorbeugenden 
Sicherheitsmaßnahmen verringern das Risiko, das Elektrowerkzeug 
versehentlich zu starten.
d) Lagern Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge außerhalb der Reichweite 
von Kindern und lassen Sie Personen, die mit dem Elektrowerkzeug 
oder diesen Anweisungen nicht vertraut sind, das Elektrowerkzeug nicht 
bedienen. Elektrowerkzeuge sind in den Händen ungeschulter Benutzer 
gefährlich.
e) Warten Sie Elektrowerkzeuge. Überprüfen Sie  Fehlausrichtung 
oder Blockierung beweglicher Teile, Bruch von Teilen und andere 
Zustände, die den Betrieb des Elektrowerkzeugs beeinträchtigen 
können. Wenn beschädigt, lassen Sie das Elektrowerkzeug vor der 
Verwendung reparieren. Viele Unfälle werden durch schlecht gewartete 
Elektrowerkzeuge verursacht.
f) Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Ordentlich gewartete 
Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneidkanten neigen weniger dazu, 
sich zu verhaken, und sind leichter zu kontrollieren.
g) Verwenden Sie das Elektrowerkzeug, Zubehör und Werkzeugbits 
usw. gemäß diesen Anweisungen unter Berücksichtigung der 
Arbeitsbedingungen und der auszuführenden Arbeiten. Die Verwendung 
des Elektrowerkzeugs für andere als die vorgesehenen Operationen 
kann zu gefährlichen Situationen führen.
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5- SERVICE
Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug von einer qualifizierten Fachkraft 
warten und verwenden Sie nur identische Ersatzteile. Dadurch wird die 
Sicherheit des Elektrowerkzeugs gewährleistet. 

SICHERHEITSWARNUNGEN 

Die folgenden Symbole werden in der Bedienungsanleitung oder auf 
dem Produkt verwendet: 

Lesen Sie die Bedienungsanleitung. 

Bezeichnet das Risiko von Personenschäden, Lebensverlust oder 
Beschädigung des Werkzeugs bei Nichtbeachtung der 

Anweisungen in dieser Anleitung. 

  Risiko eines elektrischen Schlags.
Entfernen Sie sofort den Netzstecker aus der Steckdose, wenn 
das Netzkabel beschädigt ist, und während der Reinigung und 
Wartung. 

Tragen Sie immer einen Augenschutz! 

 Tragen Sie Gehörschutz. 

Tragen Sie Sicherheitshandschuhe. 

ZUSÄTZLICHE SICHERHEITSWARNUNGEN FÜR BOHRHÄMMER 
a) Tragen Sie Gehörschützer. Lärmbelastung kann zu Hörverlust führen. 
b) Verwenden Sie bei Bedarf den Zusatzgriff. Der Verlust der Kontrolle 
kann zu persönlichen Verletzungen führen.
c) Halten Sie das Elektrowerkzeug an isolierten Griffoberflächen, wenn 
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Sie eine Operation durchführen, bei der das Schneidzubehör versteckte 
Verkabelung oder sein eigenes Kabel berühren kann. Wenn das 
Schneidzubehör einen “lebenden” Draht berührt, können freiliegende 
Metallteile des Elektrowerkzeugs “lebendig” werden und dem Bediener 
einen elektrischen Schlag verursachen.

ELEKTRISCHE SICHERHEIT 
Beim Gebrauch von Elektromaschinen sollten Sie stets die geltenden 
Sicherheitsvorschriften in Ihrem Land beachten, um das Risiko 
von Feuer, elektrischem Schlag und persönlichen Verletzungen zu 
reduzieren. Lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sowie die 
beiliegenden Sicherheitsanweisungen. 

 Überprüfen Sie immer, ob die Spannung der Stromversorgung mit 
der auf dem Typenschild angegebenen Spannung übereinstimmt. 

 Klasse-II-Maschine - Doppelte Isolierung - Sie benötigen keinen 
geerdeten Stecker. Wenn der Betrieb eines Elektrowerkzeugs an 
einem feuchten Ort unvermeidlich ist, verwenden Sie eine mit einem 
Fehlerstromschutzschalter (RCD) geschützte Stromquelle. Die 
Verwendung eines RCD verringert das Risiko eines elektrischen 
Schlags. 

ERSETZEN VON NETZKABELN ODER STECKERN 
Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, seinem 
Kundendienst oder ebenso qualifizierten Personen ersetzt werden, um 
Gefahren zu vermeiden. 

VERWENDUNG VON VERLÄNGERUNGSKABELN 
Verwenden Sie ausschließlich zugelassene Verlängerungskabel, die für 
die Leistung des Geräts geeignet sind. Die Mindestkernstärke beträgt 
1,5 mm. Wenn Sie ein Kabeltrommel-Verlängerungskabel verwenden, 
rollen Sie es immer vollständig aus. 
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Schalten Sie das Gerät sofort aus, wenn:
- Es zu übermäßigem Funkenflug der Kohlebürsten kommt.
- Der Netzstecker, das Netzkabel oder das Netzkabel beschädigt ist.
- Der Schalter defekt ist.
- Rauch oder Geruch nach verbrannter Isolierung auftritt.

MASCHINENINFORMATIONEN 

BESTIMMUNGSGEMÄSSE VERWENDUNG 
- Dieser Bohrhammer ist zum Bohren von Löchern in Mauerwerk wie 
Ziegel, Beton und ähnlichem Material vorgesehen. Darüber hinaus kann 
die Maschine in Kombination mit den mitgelieferten SDS-Kaltmeißeln 
als Abbruchhammer verwendet werden. Die Maschine ist keinesfalls für 
andere Zwecke vorgesehen. Vibrationspegel.
- Die Verwendung des Werkzeugs für unterschiedliche Anwendungen 
oder mit verschiedenen oder schlecht gewarteten Zubehörteilen kann 
das Expositionsrisiko erheblich erhöhen. - Die Zeiten, in denen das 
Werkzeug ausgeschaltet ist oder läuft, aber tatsächlich keine Arbeit 
verrichtet, können das Expositionsrisiko erheblich verringern. Schützen 
Sie sich vor den Auswirkungen von Vibrationen, indem Sie das 
Werkzeug und sein Zubehör warten, Ihre Hände warm halten und Ihre 
Arbeitsabläufe organisieren.

WARTUNG 
Bevor Sie mit der Reinigung und Wartung beginnen, schalten Sie 
die Maschine immer aus und ziehen Sie den Netzstecker aus der 
Steckdose. Reinigen Sie die Gehäuse der Maschine regelmäßig mit 
einem weichen Tuch, vorzugsweise nach jeder Verwendung. Stellen 
Sie sicher, dass die Lüftungsöffnungen frei von Staub und Schmutz 
sind. Hartnäckigen Schmutz entfernen Sie mit einem weichen Tuch, 
das mit Seifenlauge befeuchtet ist. Verwenden Sie keine Lösungsmittel 
wie Benzin, Alkohol oder Ammoniak. Solche Chemikalien können die 
Kunststoffkomponenten beschädigen. 
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DEFEKTE 
Die Maschine sollte regelmäßig auf folgende mögliche Defekte überprüft 
und gegebenenfalls repariert werden:
- Beschädigtes Netzkabel.
- Defekter Ein-/Ausschalter.
- Kurzschluss.
- Beschädigte bewegliche Teile



ROTARY HAMMER 26mm
2723
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TECHNICAL SPECIFICATION

Model 2723
Power 800W
Voltage 220-240V
Frequency 50-60Hz
Chuck Type SDS Plus
Impact Energy 3.2J
Max Capacity in Wood 30mm
Max Capacity in Steel 13mm
Max Capacity in Concrete 26mm
No-load Speed 0~1300RPM
Max Impact Rate 0~5500BPM
Weight 2.8Kg
Supplied in BMC

Includes

1pc 8mm drill bit
1pc 10mm drill bit
1pc 12mm drill bit
1pc point chisel
1pc flat chisel  
1set carbon brush 
1pc Depth gauge
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PART LIST

Left/right rotation switch

Depth Stop 
Button

Lock-on button

Side handle

Locking sleeve

Depth stop ruler 

Function 
selection 
switch

On/Off switch

Locking Sleeve

STOP

Fig.C
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

SAFETY ALERT SYMBOLS

GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS
Read all safety warnings and all instructions.
Failure to follow the warnings and instructions may result in electric shock, 
fire and/or serious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS FOR FUTURE 
REFERENCE.
The term "power tool" in the warnings refers to your mains operated 
(corded) power tool or battery operated (cordless) power tool.

1- WORK AREA SAFETY
a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite 
accidents.
b- Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the 
presence of flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks 
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which may ignite the dust or fumes.
c- Keep children and bystanders away while operating a power tool. 
Distractions can cause you to lose control.

2- ELECTRICAL SAFETY
a- Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any 
way. Do not use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. 
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of electric shock.
b- Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, 
radiators, ranges and refrigerators. There is an increased risk of electric 
shock if your body is earthed or grounded.
c- Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a 
power tool will increase the risk of electric shock.
d- Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or 
unplugging the power tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges 
or moving parts. Damaged or entangled cords increase the risk of 
electric shock.
e- When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable 
for outdoor use. Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk 
of electric shock.
f- If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a 
residual current device (RCD) protected supply. Use of an RCD reduces 
the risk of electric shock.

3- PERSONAL SAFETY
a- Stay alert, watch what you are doing and use common sense when 
operating a power tool. Do not use a power tool while you are tired 
or under the influence of drugs, alcohol or medication. A moment of 
inattention while operating power tools may result in serious personal injury.
b- Use personal protective equipment. Always wear eye protection. 
Protective equipment
such as dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection 
used for appropriate conditions will reduce personal injuries.
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c- Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position 
before connecting to power source and/or battery pack, picking up or 
carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or energizing power 
tools that have the switch on invites accidents.
d- Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool 
on. A wrench or a key left attached to a rotating part of the power tool 
may result in personal injury.
e- Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This 
enables better control of the power tool in unexpected situations.
f- Dress properly. Do not wear loose clothing or jewelry. Keep your hair, 
clothing and gloves away from moving parts. Loose clothes, jewelry or 
long hair can be caught in moving parts.

4- POWER TOOL USE AND CARE
a- Do not force the power tool. Use the correct power tool for your 
application. The correct power tool will do the job better and safer at the 
rate for which it was designed.
b- Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any 
power tools that cannot be controlled with the switch is dangerous and 
must be repaired.
c- Disconnect the plug from the power source and/or the battery 
pack from the power tool before making any adjustments, changing 
accessories, or storing power tools. Such preventive safety measures 
reduce the risk of starting the power tool accidentally.
d- Store idle power tools out of the reach of children and do not allow 
persons unfamiliar with the power tool or these instructions to operate 
the power tool. Power tools are dangerous in the hands of untrained 
users.
e- Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving 
parts, breakage of parts and any other condition that may affect the 
power tool,s operation. If damaged, have the power tool repaired before 
use. Many accidents are caused by poorly maintained power tools.
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f- Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools 
with sharp cutting edges are less likely to bind and are easier to control.
g- Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with 
these instructions, taking into account the working conditions and the 
work to be performed. Use of the power tool for operations different from 
those intended could result in a hazardous situation.

5- SERVICE
Have your power tool serviced by a qualified repair person using only 
identical replacement parts. This will ensure that the safety of the power 
tool is maintained.

SAFETY WARNINGS

The following symbols are used in the user manual or on the product:

Read the user manual.

Denotes risk of personal injury, Joss of life or damage to the tool 
in case of non observance of the instructions in this manual.

 Risk of electric shock
Immediately remove the mains plug from the mains if the mains 
cable becomes damaged and during cleaning and maintenance.

Always wear eye protection!

 Wear hearing protection.

Wear safety gloves.



18| Rotary Hammer 26mm

.ADDITIONAL SAFETY WARNINGS FOR ROTARY HAMMERS
a- Wear ear protectors. Exposure to noise can cause hearing loss.
b- Use auxiliary handle{s), if supplied with the tool. Loss of control can 
cause personal injury.
c- Hold power tool by insulated gripping surfaces, when performing 
an operation where the cutting accessory may contact hidden wiring 
or its own cord. Cutting accessory contacting a "live" wire may make 
exposed metal parts of the power tool "live" and could give the operator 
an electric shock.

ELECTRICAL SAFETY
When using electric machines always observe the safety regulations 
applicable in your country to reduce the risk of fire, electric shock and 
personal injury. Read the following safety instructions and also the 
enclosed safety instructions.

 Always check that the voltage of the power supply corresponds to 
the voltage on the rating plate label.

 Class II machine - Double insulation - You don't need any earthed   
plug.
If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual 
current device (RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk 
of electric shock.

REPLACEMENT OF POWER CORDS OR PLUGS
If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, 
its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard. 

USE OF EXTENSION LEADS
Only ever use approved extension leads that are suitable for the power 
rating of the machine. The minimum core thickness is 1.5mm. Whenever 
using a reel extension lead, always fully unroll the lead.
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Immediately switch off the machine when:
- Excessive sparking of the carbon brushes.
- Interruption of the mains plug, mains lead or mains lead damage.
- Defect switch.
- Smoke or stench of scorched isolation.

MACHINE INFORMATION

INTENDED USE
This rotary hammer is intended for drilling holes in masonry such as 
brick, concrete and similar material. Furthermore, the machine can be 
used as a demolition hammer in combination with the SDS cold chisels 
provided. The machine is on no account intended for other purposes.
Vibration level
- Using the tool for different applications, or with different or poorly 
maintained accessories, may significantly increase the exposure level.
- The times when the tool is switched off or when it is running but not 
actually doing the job, may significantly reduce the exposure level.
Protect yourself against the effects of vibration by maintaining the tool 
and its accessories, keeping your hands warm and organizing your work 
patterns.

OPERATING
Hammer drills require very little operator pressure. Excessive pressure 
on the tool can lead to unnecessary overheating of the motor; and 
burning of the driven tool. It also may happen the drill bit deforms and 
cannot be removed from the machine again.

SIDE HANDLE
Fig.A
The side handle (5) can be rotated 360° around the drill head, enabling 
safe and comfortable operation for both left and right-handed users.
- Loosen the handgrip by turning it anticlockwise.
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- Rotate the handgrip to the desired position.
- Retighten the handgrip in the new position by turning it clockwise.

EXCHANGING AND REMOVING DRILL BITS
Fig.A- B

 Before exchanging bits, first remove the power plug from the wall 
socket.

 Inspect bits regularly during use. Blunt bits should be re-sharpened 
or replaced.

  Lightly oil the bit shaft before inserting it into the chuck.
- SDS drills can be inserted by pushing the drill into the chuck until a 
click can be heard. If needed rotate the SOS drill a little to ensure the 
keyway in the bit fits the chuck well.
- To remove the SOS drill, slide the locking sleeve (6) to the rear and 
remove the SOS drill while keeping the sleeve (6) in this position.

SETTING DEPTH STOP Fig.A
- The depth stop ruler can be added to the side handle by pushing the 
depth stop button (8).
- Keep pushing the depth stop button (8) and insert the depth stop ruler 
(7) through the hole on the side handle ring.
- Slide the ruler to the desired depth.
- Loosen the depth stop button (8).

THE ON/OFF SWITCH Fig.A
- Switch the machine on by pressing the on/Off switch (2). When 
releasing the on/Off switch
(2) the machine will turn off.
- The rotation-speed can be continuously adjusted by pressing the on/
Off switch (2) deeper or less deep.
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.Lock-on button Fig.A
- Lock the on/Off switch (2) by pressing the on/ Off switch (2) and then 
pressing the lock-on button (3).
- Release the switch-lock by shortly pressing the on/Off switch (2) again.

Switching the direction of rotation Fig.A.
- Direction of rotation counter-clockwise: shift left/right switch (1.1) 
to"→".
- Direction of rotation clockwise: shift left/right switch (1.1) to"←".

Function selection switch
In order to avoid damage to the machine, adjusting the function selection 
switch (4) shall only be done when machine is not running. Fig. C

FIG.D
The correct position of the function selection switch (5) for each function 
is shown in the pictures in fig. D. Always make sure the function switch 
clicks in the desired position.
A- Drilling (without hammer function): for drilling in several materials.
B- Hammer Drilling (with hammer function): for drilling in masonry such 
as brick, concrete and similar material.
C- Chisel angle adjustment: for changing the angle of the chisel. When 
set under right angle switch back to position D. before using the tool.
D- Chipping (chisel function): for chipping and small demolition jobs.

USER TIPS
Always use the machine with the side handle firmly anchored in place 
- you will not only work with more comfort, you will also work with more 
precision.

 CAUTION!
drills and chisels can get very hot.
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DRILLING AND HAMMER DRILLING (function A and B)
- For large holes, for instance in very hard concrete, start using a smaller 
bit for pilot drilling first, then drill to nominal size.
- Hold the machine firmly with 2 hands. Be aware the drill can jam and 
because of that machine might suddenly turn (especially when drilling 
deep holes).
- Do not apply a lot of pressure on the machine, let the machine do the 
work.
Chipping in concrete and brick (function C & D)
- It is also possible to use the machine for chipping.
- only change the function when the motor has come to a standstill.
Do not apply a lot of pressure on the machine, let the machine do the work.

MAINTENANCE
Before cleaning and maintenance, always switch off the machine and 
remove the mains plug from the mains.
Clean the machine casings regularly with a soft cloth, preferably after 
each use. Make sure that the ventilation openings are free of dust 
and dirt. Remove very persistent dirt using a soft cloth moistened with 
soapsuds. Do not use any solvents such as gasoline, alcohol, ammonia 
etc. Chemicals such as these will damage the synthetic components.

DEFECTS
The machine should be regularly inspected for the following possible 
defects and repaired if necessary.
- Damage to power cord.
- Broken on/off trigger assembly.
- Short circuiting.
- Damaged moving parts.
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